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To view the instructions of advanced features, visit http://
www.lg.com and then download Owner's Manual. Some of
the content in this manual may differ from your unit.

PYCCKMIN | NPOCTOE PYKOBOACTBO
(1Tunsz2)

[Ina o3HaKoMNEeHNA C MHCTPYKUMAMM MO UCMONb30BaHMIO
PACLUMPEHHBIX GYHKLMOHANBHBIX BO3MOXKHOCTEN
nocetuTe Beb-caiT http//www.lg.com v 3arpysute
«PykoBOACTBO Nonb3osaTena». MyHKLWK Ballero
YCTPOWCTBA MHOrAA MOTYT OT/INYATLCA OT ONUCAHHBIX B
3TOM PYKOBOZCTBE.

LATVIESU | VIENKARSA ROKASGRAMATA
(1.no 2)

Lai skatitu noradijumus par uzlabotam iespéjam,
apmeklgjiet http://www.lg.com un lejupieladejiet
LietoSanas rokasgramatu. Dala informacijas Saja
rokasgramata var atskirties no jusu ierices.

LIETUVIY | PAPRASTASIS VADOVAS (1 i$ 2)
Noredami perzitreti papildomy funkcijy instrukcijas, eikite
§ http://www.g.com internetinj puslapj ir atsisiyskite
Naudotojo vadova. Kai kuris Sio vadovo turinys gali skirtis
nuo jusy jrenginio.

EESTI| LIHTNE KASUTUSJUHEND (1/2)

Keerukamate funktsioonide juhised leiate kodulehelt
http://www.lg.com; seejarel laadige alla kasutusjuhend.
Teatud osa siinsest juhendist voib teie seadmest erineda.
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Speaker Connection

@) @) nNoakniouenme akycTuueckux cuctem / Skalrunu pievienosana /
Garsiakalbiy prijungimas / Kélarite iihendamine

© 2
AA:L Red /
KpacHbin /
Sarkans /
Raudona /
Punane

Black /

YEPHDIN / o—
Melns /

juoda /

Must

Use the speakers far away from either TV screen or PC monitor. /

YcTaHaBnMBaiiTe AVHAMVKL B CTOPOHE OT 3KpaHa TefeBr3opa uim MoHutopa K.
Izmantojiet skalrunus talu no televizora ekrana vai datora monitora.

Garsiakalbius statykite atokiau nuo televizoriaus ekrano arba kompiuterio monitoriaus.
Asetage kolarid teleri- voi arvutiekraanist kaugemale.

Radio Operation
MpocnywmneaHne paguo / Radio darbiba / Radijo veikimas / Raadio funktsioonid

ool ==

Select the Radio. /
Bbibepute paano. /
Atlasiet radio. /

Pasirinkite Radija. /

FM 87.50

—3 Valige raadio.
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Tune the desired frequency. /
HactpowTe xenaemyto yactory. /
Noreguléjiet vélamo frekvenci. /
Nustatykite norima daznj. /
Haalestage soovitud sagedus.

Auto tuning : Press and hold. / ABToMaTnuyeckas HacTpomKa: HaXKMVTe 1 yaepxusaite. /
Automatiska frekvences meklésana: piespiediet un turiet nospiestu. /
Automatinis nustatymas : Paspauskite ir laikykite. / Automaatne haalestus: Vajutage ja hoidke.

Manual tuning : Press. / PyuHas HacTpolika: HaxmiTe. / Manuala frekvences meklésana:
piespiediet. / Rankinis nustatymas : Paspauskite. / Kasitsi haalestus: Vajutage.

I3orinio jrenginio naudojimas (@ arba, @) / Viliste seadmete kasutamine (@ véi, ®)

“ Using External Device (© or, ®)
J) Wcnonb3oBaHue BHelwHero yctpoiictea (@ unu, @) / Aréjas ierices izmantosana (@ vai, @) /

AUX Connection / BcnomoratenbHoe nogkintoueHne / AUX savienojums / AUX jungtis /
AUX iihendus

PORT. IN Connection / CoeauHeHne yepes Bxoa ANA NOPTaTUBHbIX YCTPONCTB /
PORT. IN savienojums / PORT.IN jungtis / PORT. IN {ihendus

Yove
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Presetting Radio Station

Select the AUX or PORTABLE /
Bbibepute pazbem AUX vnn PORTABLE /
Atlasiet AUX vai PORTABLE /

Pasirinkite AUX arba PORTABLE /

Valige AUX v6i PORTABLE

Play the music on the connected external
device. /

[MponrpoiBanTte My3blky Ha NOAKNOYEHHOM
BHELUHeM yCTponcTBe. /

Atskanojiet muziku pievienotaja aréja iericé.
/ Grokite muzika prijungtame isoriniame
jrenginyje. /

Esitage muusikat Uhendatud valisest
seadmest.
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Disc & Data Playback

BocnpousBepeHuve ancka n gaHHbix / Disku un datu atskanosana /
Disko ir Duomeny atkarimas / Plaadi ja andmete taasesitus

usB

(=] m—] )

MpenBapuTenbHas HacTpolika paguoctaHumn / Radiostacijas ieprieksiestatisana / Radijo stoties nustatymas / Raadiokanali eelhdalestamine
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PROGRAM PRESET
MEMORY | ® |roroen| ®

~

PROGRAM
/MEMORY

Select the station to preset. /

BbibepuTe cTaHLMio An8 NpeaBapuTebHON
HacTpowku. /

Atlasiet radiostaciju, ko ieprieksiestatit. /
Pasirinkite stotj, kurig norite nustatyti. /
Valige haalestamiseks kanal.

Select the preset number and store the
station. /

BbibepuTe HoMep NpefBapuTenbHON
HaCTPOWIKM V1 COXpaHuTe CTaHuuio. /
Atlasiet ieprieksiestatisanas numuru un
saglabajiet radiostaciju. /

Pasirinkite nustatymo skaiciy ir issaugokite
stotj. /

Valige eelhddlestatud number ja salvestage
kanal.

Select the preset station to listen. /
BbibepuTe npeapuTenbHO HACTPOEHHYIO
CTaHLwo, YTo6bI ee NpocayLwaTh. /
Atlasiet ieprieksiestatito radiostaciju, ko
vélaties klausities. /

Pasirinkite nustatyta stotj, kurios norite
klausytis. /

Valige kuulamiseks eelhdélestatud kanal.

Connect the USB or insert the CD you want
to play. /

Moakntounte USB-ycTponcTso nnm

BCTaBbTe CD-AMCK, KOTOPbIN Bbl XOTUTE
BOCMpOM3BeCTH. /

Pievienojiet USB vai ievietojiet kompaktdisku,
ko vélaties atskanot. /

Prijunkite USB arba jdékite kompaktinj diska,
kurj norite atkurti. /

Uhendage USB voi sisestage CD mida
soovite esitada.

Select the CD or USB. /

Bribepute CD-guck unm USB-ycTpoiicteo. /
Atlasiet CD vai USB. /

Pasirinkite funkcijg CD arba USB. /

Valige CD-USB-funktsioon.

Select the desired song and the song is
played. /

BbibepuTe xenaemyio necHio, 1 oHa byaet
npouUrpbIBaTLHCA. /

Atlasiet vélamo dziesmu, un ta tiek
atskanota. /

Pasirinkite norima daing ir daina bus
atkuriama. /

Valige soovitud pala ja see esitatakse.

To delete all the saved station / [ina ynaneHus Bcex coxpaHeHHbIX cTaHuumin / Lai dzéstu visas
saglabatas radiostacijas / Visy iSsaugoty stociy pasalinimas / Koéikide salvestatud kanalite kustut-
amiseks

PROGRAM
/MEMORY
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PROGRAM
/MEMORY

Press and hold. /

HaxmwuTe n ynepxmngaite. /
Piespiediet un turiet nospiestu. /
Paspauskite ir laikykite. /
Vajutage ja hoidke

Press PROGRAM/MEMORY when
"ERASEALL" blinks to confirm. /

Haxmunte ona nogreepxaerva PROGRAM/
MEMORY, Korfa 3amuraeT Haanuco
"ERASEALL". /

Kad mirgo uzraksts “ERASEALL, nospiediet
“PROGRAM/MEMORY’, lai apstiprinatu. /
Sumirkséjus ERASEALL, paspauskite
PROGRAM / MEMORY, kad
patvirtintuméte. /

Kui vilgub tuli ,ERASEALL, vajutage
kinnitamiseks PROGRAM/MEMORY.
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LG Sound Sync

LG Sound Sync / LG Sound Sync / LG Sound Sync / LG Sound Sync

1

LG Sound Sync enables you to control some functions of this unit by a remote control of your LG TV.
Controllable functions are volume up/down and mute. Make sure that your TV has LG Sound Sync logo

as shown above. / LG Sound Sync no3sonaeT ynpasnaTb HEKOTOPbIMI GYHKLIMAMM JaHHOTO YCTPOWCTBa

C NOMOLLBIO MyNbTa ANCTAHUMOHHOTO ynpasneHua Tenesrsopa LG. K ynpasnsembiv GyHKUMAM OTHOCATCA
yBe/MYeHVie 1 yMeHbLUEHME FPOMKOCTI U BbIK/IOUeHVe 3ByKa. YOeanTech, UTo Ha Ballem TeNleB130ope UMeeTcA
norotnn LG Sound Sync, kKak nokasaHo sebilwe. / LG Sound Sync lauj jums kontrolét dazas Sis iekartas funkcijas,
izmantojot sava LG TV talvadibas pulti. Kontrol&jamas funkcijas ir skaluma maina un skanas izslégsana.
Parliecinieties, ka uz jasu TV ir augstak redzamais LG Sound Sync logotips. / Naudodamiesi,LG Sound Sync”
galite valdyti kai kurias Sio jrenginio funkcijas su LG TV nuotolinio valdymo pulteliu. Valdomos funkcijos yra
garso lygio padidinimas ir sumazinimas bei nutildytas rezimas. [sitikinkite, kad ant televizoriaus yra auksc¢iau
parodytas, LG Sound Sync” logotipas. / LG Sound Sync véimaldab juhtida ménesid seadme funktsioone teie
LG teleri juhtpuldi abil. Juhitavad funktsioonid on helitugevuse suurendamine/véhendamine ja vaigistamine.
Veenduge, et teie teleril on LG Sound Synci logo, nagu Ulal on néidatud.

n Select LGTV function. /
Bbibepute GpyHKUMO LGTV. /
Izvélieties funkciju LG TV. /
Pasirinkite funkcijg LGTV. /
Valige funktsioon LG TV".

Using “Music Flow Bluetooth” App

' . Wcnonb3oBaHue npunoxenus Music Flow Bluetooth / Lietojumprogrammas “Music Flow
Buetooth”izmantosana / Programélés,Music Flow Bluetooth” naudojimas / Api,Music Flow
Bluetooth” kasutamine

To use this unit more comfortably, install “Music Flow Bluetooth”on your Bluetooth devices. Select a way of
installation (0,®). /

[ina onee ynobHOM 3KCNNyaTaumm JaHHOTO YCTPOWCTBa ycTaHoBuTe Music Flow Bluetooth Ha cBoux
ycTpoiicTeax Bluetooth. Boibepute cnocob yctaHosky (©0,0). /

Lai §Ts iekartas lietosanu padaritu sev értaku, uzinstaléjiet savas Bluetooth iericés lietojumprogrammu “Music
Flow Bluetooth” Izvélieties instalésanas veidu (©,®). /

Norédami §j jrenginj naudoti dar patogiau, ,Bluetooth’ prietaisuose jdiekite ,Music Flow Bluetooth”.
Pasirinkite diegimo budg (©,®). /

Seadme mugavamaks kasutamiseks paigaldage oma Bluetoothi seadmetesse ,Music Flow Bluetooth” Valige
paigaldusviis (©,0).

Searching for “Music Flow Bluetooth”on the
Google Play Store. /

Monck npunoxerua Music Flow Bluetooth B
marasuHe Google Play. /

“Music Flow Blueooth” meklésana Google
Play veikala. /

,Music Flow Bluetooth” ieskokite ,Google
Play Store”. /

Api,Music Flow Bluetooth” otsimine Google
Play Store'ist.

Music Flow Bluetooth

Scanning QR code. /
CkaHnposaHue QR-kofa. /
OR koda skenésana. /

QR kodo skenavimas. /
QR koodi skaneerimine.

0 Android O/S : Ver 4.0.3 (or later) /

Android O/S: Bep. 4.0.3 (unu 6onee no3aHAnA) /
Android operétajsistéma: Versija 4.0.3 (vai jaunaka) /
,Android” 4.0.3 versija (ar naujesné) /

Android O/S: Ver. 4.0.3 (voi hilisem)

Refer to the guide from the “Music Flow Bluetooth”app on your smart device. /

CM. pykoBOACTBO Mo npunoxeruto “Music Flow Bluetooth” Ha Bawem cmapT-ycTpoicTse. /
Skatiet instrukciju savas viedierices lietojumprogramma “Music Flow Bluetooth”. /

Zr. programelés ,Music Flow Bluetooth” vadovg imaniajame prietaise. /

Vaadake juhiseid oma nutiseadme Music Flow Bluetoothi rakendusest.
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TV Speaker

External Speaker

LG Sound Sync (Optical)
@ LG Sound Sync (Wireless)

i —

U

PAIRED
(—

Set up the sound output of your TV: TV
setting menu =» [Sound] = [TV Sound
output] =» [LG Sound Sync (Wireless)] /

HacTpoiika 3ByKOBOro BblBOfA TENEBM30pa:
MeHto HacTpoek Tenesnsopa = [3ByK]

— [3ByKOBOW BbIBOZ Tenesmsopal = [LG
Sound Sync (becnposogHas csA3b)] /

lestatiet sava TV skanas izeju : TV iestatijumu
izvélne = [Skana] =» [TV Skanas izeja] =»
[LG Skanas sinhronizésana (Bezvadu)] /

Nustatykite televizoriaus garso isvestj:
televizoriaus nustatymy meniu = [Garsas]
—> [Televizoriaus garso isvestis] =» [,LG
Sound Sync” (belaidis)] /

Teleri helivaljundi seadistamine: Teleri
seadistusmenUl = [Heli] =» [TV
helivéljund] = [LG Sound Sync (traadita)]

Using BLUETOOTH®

Wcnonb3oaHne BLUETOOTH®-coegnHenna / BLUETOOTH® izmantosana / ,BLUETOOTH®” naudojimas / BLUETOOTH® kasutamine

BT READY
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'
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{1 LG CM4350 (XX)

PAIRED

Select the Bluetooth function. /
Bbibepute dyHKuMio Bluetooth. /
Atlasiet Bluetooth funkciju. /
Pasirinkite ,Bluetooth” funkcija. /
Valige Bluetooth funktsioon.

Set on the Bluetooth and select LG
CM4350 (XX)" on your Bluetooth device. /
BkniouvTe Bluetooth n BriGepute “LG
CM4350 (XX)"Ha ycTpoiicTee Bluetooth. /
leslédziet Bluetooth un sava Bluetooth
jericé izvélieties "LG CM4350 (XX)". /
Jijunkite, ,Bluetooth” belaid] prievada ir
tuomet,Bluetooth’ prietaise pasirinkite LG
CM4350 (XX)". /

Kaivitage Bluetooth ja valige oma
Bluetoothi seadmel LG CM4350 (XX)"

Enter the PIN code (0000) as needed. / lpu HeobxoanmocTn Beeaute PIN-kog (0000). /
levadiet PIN kodu (0000), ja nepieciesams. / Jei reikia, jveskite PIN koda (0000). /

“ For specific information of operating, refer to the instruction manual of your TV. /

3a KOHKpeTHOM MHdopMaLMelt obpallainTech K MHCTPYKLMM MO SKCMNyaTaumum CBoero Tenesumsopa. /

Plasaku informaciju par darbibu skatiet sava TV lietosanas instrukcija. /
Norédami gauti specifinés informacijos apie veikima Zr. televizoriaus instrukcijas. /
Tapsemat kasutusteavet vaadake oma teleri kasutusjuhendist.

a If the connection fails, check the conditions of this unit and your TV : power, function. / Eciv He

YOAeTCA NOAKNI0UNTLCA, YOeANTEC, UTO COBMIOAEHb! YCNOBMA AN1A MOAKMOUYEHNA JaHHOTO YCTPOMCTBA

1 TeneBmn3opa: Hanuuve NTaHKs, paboTta dyHKUMIA. / Ja savienojumi nedarbojas, parbaudiet $is
iekartas un sava TV lietosanas noteikumus: barosana, funkcijas. / Rysiui nutrikus, patikrinkite Sio
jrenginio ir televizoriaus blsena: ar tiekiamas maitinimas, ar veikia kitos funkcijos. / Uhenduse
katkemisel vaadake Ule seadme ja teleri olukord: pingestatud, sisse lulitatud.

0 The amount of time to turn off this unit is different depending on your TV. /
Bpems oTKMI0YEHNA AaHHOrO YCTPOCTBA 3aBUCUT OT MOZeNV Tenesw3sopa. /
Laiks, kas nepieciesams $is iekartas izslégsanai, atskiras atkariba no jasu TV. /
Laikas, per kurj prietaisas issijungia, priklauso nuo televizoriaus modelio. /
Séltuvalt teie telerist voib seadme valjalllituse viitaeg olla erinev.

Auto Power On

ABTOMaTNuecKoe BKJIlOUeHNe/BbIK/loUeHNe dneKTponutaHna / Automatiska ieslégsanas leslégts

/ ~Auto Power” nustatyta j padétj,On” / Automaatne sisseliilitus

17
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This unit automatically turns on by an input source : LG TV or Bluetooth

If you have already paired with this unit, automatically this unit can turn on by an input source when this unit

is turned off. /

ITO YCTPOMCTBO aBTOMATNYECKM BKMIIOYAETCA C MOMOLLbIO MCTOYHIMKA BXOLHOIO curHana: LG TV unwm
Bluetooth

Ecnn Bbl yke BbIMONHWAM CONPAKEHME STOTO YCTPOCTBA, OHO MOXET BKIOYATbCA aBTOMATUUECKN NP
NOSABIEHNN BXOAHOIO CHrHana. /

Siiekarta automatiski ieslédzas caur ievades avotu: LG TV vai Bluetooth

Ja Siiekarta jau ir tikusi saparota, ta péc izslégsanas var ieslégties automatiski caur ievades avotu. /
liungus prietaisa j elektros lizda, jis automatiskai jjungs: LG TV arba,Bluetooth”.

Jeigu suporavote prietaisg su $iuo jrenginiu, i§jungtas jrenginys gali automatiskai jsijungti prie jo jvesties
prijungus prietaisg. /

Seade lulitatakse automaatselt sisse valisallikaga: LG TV v6i Bluetooth.

Kui seade on juba seotud, saab sisendallika sisseltlitamisel valjalilitatud seadme automaatselt sisse lulitada.

Auto Function Change

ABTOMaTNYecKoe n3meHeHue oyHKumin / Automatiska funkcijas maina /
Automatinis funkcijos keitimas / Automaatne funktsioonivahetus

This unit recognizes input signals such as Bluetooth and LG TV and then changes suitable function
automatically. /

JTa CMCTeMa Pacro3HaeT Takme BXoasaLme curHansl, kak Bluetooth v LG TV curHansl, 1 aBTomMaTnyeckn
BK/TIOYaeT COOTBETCTBYIOW|NI PEXIM PabOThI. /

Siiekarta atpazist ievades signalus, pieméram, Bluetooth un LG TV, un automatiski maina pieméroto funkciju. /

Sis jrenginys atpazjsta jvesties signalus, tokius kaip,Bluetooth” ir LG TV, ir automatiskai pakeicia tinkama
funkcija. /

Seade tuvastab sisendite, nagu Bluetoothi ja LG TV signaale, ning seejarel lUlitub automaatselt sobivale
funktsioonile.

Folder Searching

Mounck no nanke / Meklésana mapés /
leskojimas aplanke / Kausta otsing

Vajaduse korral sisestage PIN-kood (0000).

When this unit is successfully connected with your Bluetooth device, “PAIRED" will be appear on the
display window. The display will change to the Bluetooth device’s name soon after. /

Korpa 310 ycTpoiicTBo byaeT ycrnelwHo NoAcoearHeHo K yctpoinctey Bluetooth, Ha aucnnee nossutca
coobujeHre “"PAIRED", koTopoe BCkope 13MeHnUTCA Ha uma ycTpolicTea Bluetooth. /

Kad iekarta bus veiksmigi saparota ar jusu Bluetooth ierici, ekrana loga paradisies uzraksts “PAIRED" un
péc briza tas nomainisies uz Bluetooth ierices nosaukumu. /

Kai jrenginys sékmingai sujungtas su,Bluetooth” prietaisu, ekrano lange bus matomas uzrasas PAIRED,
kuris greitai bus pakeistas,Bluetooth” prietaiso pavadinimu. /

Kui seade on edukalt teie Bluetooth seadmega Ghendatud, ilmub kuvarile ,PAIRED" ja varsti
Bluetoothi seadme nimi.

won

If the device name isn't available on the unit,

will be displayed. /

Ecnun vva ycTpolicTsa HegoCTynHO Ana oTobpaxeHws, byaeT otobpaxatbca " /
Ja iekartas ekrana nebus iespéjams attélot ierices nosaukumu, paradisies”_" /
Jei prietaiso pavadinimas nerodomas jrenginio ekrane, ekrane bus matomas uzrasas,_" /

"

Kui seadme nime ei ole voimalik kuvada, kuvatakse,_"

e o Press to move superior or subordinate folder
131 from the root folder. /

.:. HaxmuTe, utobbl NnepemecTuts OCHOBHY!O
-8 WM BTOPOCTENEHHYIO NarkKy 13 KOPHEBOWM

E E E nanku. /

Piespiediet, lai parvietotu augstaka vai
zemaka limena mapi no saknes mapes. /
Paspauskite norédami is paieskos aplanko
pereiti j ankstesnj arba tolesnj aplanka. /
Vajutage likumiseks Pohikaustast alamasse
voi kdrgemasse kausta liikumiseks.

Empty folders are not searched. /

Hu nanky, HY dalibl HEBO3MOXKHO HalTW. /
Meklésana netiek veikta mapés, kuras nav failu. /
Aplankuose, kuriuose néra faily, neieskoma. /
Kaustu, mis faile ei sisalda, ei otsita.

Select the folder to play. The first file of the
folder is played. /

BbibepuTe nanky Ans NpourpbiBaHyA.
MponrpoeiBaeTca Nepsbit Garn 13 nanku. /
Atlasiet mapi, ko atskanot. Tiek atskanots
pirmais mapes fails. /

Pasirinkite aplanka, kurj norite atkuri. Bus
atkuriamas pirmas aplanke esantis failas. /
Valige esitamiseks kaust. Esitatakse kausta
esimene fail.

(I
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Play a music on your Bluetooth device. /
BkntourTe My3blKy Ha Ballem yCTpOncTee
Bluetooth. /

Atskanojiet muziku sava Bluetooth iericé. /
Leiskite muzikg per,Bluetooth” prietaisg. /
Mangige muusikat oma Bluetoothi
seadmelt.

Even when this unit is connected to 3 Bluetooth devices in the Bluetooth mode, you can play and
control music by using only one of the connected devices. /

[Mpv ncnonb3oBaHuK pexnma Bluetooth k aTomy ycTpoicTey MoxeT ObiTb MOAKIOUEHO A0

3 yctpoiicte Bluetooth. OnHako BoCnpowv3BeaeHyie My3blki BO3MOXHO TOMbKO C OfJHOTO
MOAKMOYEHHOTO YCTPONCTBA. /

Izmantojot Bluetooth rezimu, So iekartu var savienot ar lidz pat 3 Bluetooth iericéem. Tacu muzikas
atskanosana ir iespéjama tikai ar vienu no savienotajam iericém. /

Kai jrenginys veikia,Bluetooth” rezimu, jj galima prijungti prie 3,Bluetooth’ prietaisy. Taciau atkurti
muzika galima tik i$ vieno prijungto prietaiso. /

Bluetoothi reziimi kasutamisel seadmega saab tUihendada kuni 3 Bluetoothi seadet. Kuid muusikat
saab taasesitada ainult Ghelt Ghendatud seadmelt.

The multi pairing connection is only supported on Android or iOS devices. (Multi pairing connection
may not be supported depending on the connected device specifications.) /

CornacosaHHOE NOAKIMIOUEHME HECKOMBbKIX YCTPOMCTB MOAAEPKMBAETCA Ha yCTpoMCTBax Android

1 i0S. (CornacoBaHHOE NOAKMIOUEHME HECKOMBKIX YCTPOWCTB MOXKET He MOAAePKMBATLCA B
3aBUCUMOCTI OT CrielrdrKaLMv NMOAKIIOUaEMbBIX YCTPOCTB.) /

Daudzparu savienojums tiek atbalstits tikai ar Android vai iOS iericém. (Daudzparu savienojums var
nebut atbalstits atkariba no pievienotas ierices specifikacijam.) /

Keliy jrenginiy suporavima palaiko tik,Android" ir,iOS" prietaisai. (Keliy jrenginiy suporavimo funkcija
gali bati nepalaikoma dél norimy suporuoti prietaisy specifikacijy.) /

Mitut Ghenduse sidumist toetavad ainult Android voi iOS-i seadmed. (Mitme Uhenduse sidumine ei
pruugi olla toetatud séltuvalt thendatud seadme omadustest.)

A removable/detachable Bluetooth device (Ex : Dongle etc) doesn't support multi pairing. /
CbemHoe/oTcoeamHaemoe ycTpoincTso Bluetooth (Mpvimep: annapatHbll Koy 1 T. M...) He
NOJAEPXKMBAET CONPAKEHME HECKOMbBKIX YCTPOWCTB. /

Parvietojamas/atvienojamas Bluetooth ierices (piem.: sargspraudnis u.c.) neatbalsta daudzparu
savienojumu. /

Nuimamieji, Bluetooth” prietaisai (pvz.,,Dongle” ir kt.) nepalaiko keliy jrenginiy suporavimo funkcijos. /
Eemaldatav/dravoetav Bluetoothi seade (nt pordipistik jne) ei toeta mitut sidumist.

Even when this unit is connected with multiple Bluetooth devices, only one device which is playing
will keep the Bluetooth connection, even if you change the function of the other devices. /

[laxe ecnu K ycTponcTey nogkntoueHo Ao 3 yctporicTts Bluetooth 8 pexxvive Bluetooth, Bbi moxeTe
BOCMPOV3BOAWTb My3biKy 11 YPaBATh eto C MOMOLLbIO BCErO OAHOTO U3 MOAK/UEHHBIX YCTPONCTB. /
Aritad, ja iekarta Bluetooth rezima ir savienota ar [idz 3 Bluetooth iericém, jus varat atskanot un
kontrolét maziku tikai ar vienu no pievienotajam iericém. /

Net jeigu jrenginys, veikiantis ,Bluetooth” rezZimu, prijungtas prie 3,Bluetooth” prietaisy, galésite
paleisti ir valdyti muzika tik vienu i$ prijungty prietaisy. /

Isegi kui seade on Bluetoothi reziimis tihendatud kolme Bluetoothi seadmega, saate esitada ja
juhtida muusikat ainult Ghe Ghendatud seadmega.

AUTODJ
AUTODJ / AUTODJ / AUTO DJ / AUTO DJ

Auto DJ blends the end of one song into the beginning of another for seamless playback. /

B pexunme AUTO DJ nporcxoamnT HanoKeHne KoHLa OfHOW KOMMO3ULMM U Havyana cneaytolei aAns
HenpepbIBHOrO BOCMPOV3BeaeHws. /

Auto DJ sapludina viena skandarba beigas ar nakama skandarba sakumu, nodrosinot atskanosanu bez
partraukuma. /

Naudojant funkcijg,Auto DJ” (automatinio vediklis), vienos dainos pabaiga nutildoma ir tolygiai pereinama
prie kitos dainos. /

AUTO DJ Uhendab katkestusteta esituseks omavahel esitatava pala 16pu ja jargmise pala alguse.

Press repeatedly to select the mode you
want. /
MosTopHO Haxmute AUTO DJ, 4To6b

AUTO DJ AUTO DJ BbIOPaTb HY>KHbI BaM PeXnM. /
RANDOM SEQUENTIAL Atkartoti piespiediet AUTO Dj/ lai atlasitu

’ vélamo rezimu. /

Kelis kartus paspauskite AUTO DJ ir
\AUTO DJ OFF/

pasirinkite norima rezima. /
[ —

Soovitud reziimivalimiseks vajutage
korduvalt AUTO DJ.
7\

RANDOM (AUTO DJ RANDOM) -> RPT (AUTO
DJ SEQUENTIAL) -> (AUTO DJ OFF)

:‘co-
>
c
—_
o
o
<

0 Only AUTO DJ SEQUENTIAL is selected when played Programmed list. /

[Mpur BOCNpPOW3BEAEHNM 3aMPOrPaMMMPOBAHHOIO CMCKa MOXHO BbIOpaTh Tonbko AUTO DJ
SEQUENTIAL. /

Atskanojot programmeéto sarakstu, atlasita tiek tikai funkcija AUTO DJ SEQUENTIAL. /
Atkuriant uzprogramuota sarasa parenkama tik AUTO DJ SEQUENTIAL funkcija. /

Kui esitatakse Programmi nimekirja, on valitud ainult AUTO DJ SEQUENTIAL.

2017-04-19 KX 4:43:39



@ LG

Life's Good

Mini Hi-Fi
System

Model: CM4350

ENGLISH | SIMPLE MANUAL (2 of 2)

To view the instructions of advanced features, visit http://
www.lg.com and then download Owner's Manual. Some of
the content in this manual may differ from your unit.

*MFL70240610 %

L usB Recording

Additional Feature
[NlononHutenbHas xapaktepuctuka / Papildu funkcija / Papildoma funkcija / Lisafunktsioon

STANDARD
EFFECT

TRE/BASS NATURAL
(a)
. BOOST
PYCCKWW | MPOCTOE PYKOBOACTBO POP
@us3 (o) (7
[na o3HaKoMNeHNs C MHCTPYKLMAMM MO NCMONb30BaHMIO CLASSIC VoL
PaCLUMPEHHDBIX GYHKLMOHANBHBIX BO3MOXHOCTEN - L
nocetute Be6-canT http://www.lg.com u 3arpysure FOOTBALL JAZZ [WE% -
«P ». -~
yKOEjO}J,CTBO nonb3sosatensa». OyHKLWK Ballero BASS " ROCK [/l;;ig’%m] [USB REC] [ SLEE"
YCTPOWCTBA MHOMAA MOTYT OT/IMYATLCA OT ONUCAHHBIX B J

3TOM pPyKOBOACTBE.

LATVIESU | VIENKARSA ROKASGRAMATA
(2.no 2) INFO

Lai skatitu noradijumus par uzlabotam iespéjam,
apmekléjiet http://www.lg.com un lejupieladéjiet
LietoSanas rokasgramatu. Dala informacijas Saja
rokasgramata var atskirties no jusu ierices.

LIETUVIY | PAPRASTASIS VADOVAS (2 i$ 2)
Noredami perzidreti papildomy funkcijy instrukcijas, eikite

j http://www.lg.com internetinj puslapj ir atsisiyskite
Naudotojo vadova. Kai kuris Sio vadovo turinys gali skirtis
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FILE-XXX_001
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Press and hold. / Haxwmute v ygepxwsaiite. /
Piespiediet un turiet nospiestu. / Paspauskite ir ( 1 ] [ 2 ] [ 3 )
(4 (s J(s6)

laikykite. / Vajutage ja hoidke
CzJCs J(9)
(wo) (0 J (=)

AM 12:00 <—» 0:00

Press and hold. / Haxmute v ygepxmsaiite. /
Piespiediet un turiet nospiestu. / Paspauskite ir
laikykite. / Vajutage ja hoidke

nuo jasy jrenginio.
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@ 3anucb yepes USB / USB ierakstiS8ana / USB jrasymas / USB salvestamine

Connect a USB storage and select the To select bitrate and recording speed / [ina Bbibopa CKOpoCTU NepeAaun fAaHHbIX U CKOPOCTY 3anncn
source (CD, AUX, PORTABLE, TUNER) to / Lai atlasitu bitu parraides atrumu un ierakstiSsanas atrumu / Spartos bitais ir jraSymo greicio pa-
record. / sirinkimas / Bitikiiruse ja salvestamise kiiruse valimine

MoaknioymTte HakonuTens USB v Bbibepute
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nctouruk (CD, AUX, PORTABLE, TUNER) ans
3anvcu. /

Pievienojiet USB atminu un izvélieties avotu
(CD, AUX, PORTABLE, TUNER), lai veiktu
ierakstu. /

Prijunkite USB laikmeng ir parinkite jrasymo
saltinj (CD, AUX, PORTABLE, TUNER). /
Uhendage USB andmekandja ja valige
salvestusallikas (CD, AUX, PORTABLE, TUNER).

Press to start recording. During recording,
“REC"displayed. / HaxmuTe, UutoObl
3anycTuTb 3anm1ch. Bo Bpewms 3anwmcu
otobpaxaetca “REC”. / Nospiediet, lai saktu
ierakstisanu. lerakstisanas laika tiek attélots
“REC". / Paspauskite noredami pradéti
jrasyma. JraSymo metu rodoma,REC". /
Salvestamise alustamiseks vajutage nuppu.
Salvestamise ajal kuvatakse "REC".

Status / CoctosiHue / Statuss / Basena /

Olek

Recording (Only CD function) / 3anucb (pyHKuUMA TONbKO
ANA KomnakT-anckoB) / lerakstisana (tikai CD funkcija)

/ Irasymas (tik CD funkcija) / Salvestus (ainult CD
funktsioon)

Playback / BocnpowusseseHvie / Atskanosana /

Atkarimas / Taasesitus

One track/file / OpHa popoxka/dann / Viens celins/fails /
Vienas garso takelis / byla / Uks lugu/fail

Programmed playback / 3anporpammviposaHHoe
BoCnpovsseaeHe / Programméta atskanosana
/ UzZprogramuotas atkarimas / Programmeeritud

taasesitus

Programmed the track(s)/file(s) / 3anporpammripoBaHHbie
Aopoxkn/dainsl / Programmeétais(ie) celind(i)/fails(i)

/ Uzprogramuotas () garso takelis (-iai) / byla (-os) /
Programmeeritud lood/failid

Full stop / MonHaa octaHoska / Pilniga

apturésana / Visiskas sustabdymas / Lopuni

All track(s)/file(s) / Bce popoxkn/dainsl / Viss(i) celins(i)/fails(i) /
Visi garso takeliai / bylos / Kéik lood/failid

CM4350-DB_DEUSLLZ_SIM5_0609_0610.indd 3

Press and hold for 3 seconds. / Haxmute
N yAepXKMBanTe B TeueHue 3 cekyHs. /
Piespiediet un turiet nospiestu 3 sekundes.
/ Paspauskite ir palaikykite 3 sekundes. /
Vajutage ja hoidke 3 sekundit.

Select the bitrate and confirm. / Bbibepute

CKOPOCTb nepenayn faHHbIX 1 noaTsepanTe.

/ Atlasiet bitu parraides atrumu un
apstipriniet. / Pasirinkite spartg bitais ir
patvirtinkite. / Valige bitikiirus ja kinnitage.

Select the recording speed and confirm.
(Only CD function) / BbibepwTe ckopocTb
3anucu n noateepauTe. (Tonbko GyHKLMA
CD) / Atlasiet ierakstisanas atrumu un
apstipriniet. (Tikai CD funkcija) / Pasirinkite
jrasymo greitj ir patvirtinkite. (Tik CD
funkcijai) / Valige salvestamise kiirus ja
kinnitage (Ainult CD funktsioon)

Press to stop the recording. /

HaxmunTe, 4uTobbl OCTaHOBUTL 3aMunch. /
Piespiediet, lai partrauktu ierakstisanu. /
Paspauskite norédami sustabdyti jrasyma. /
Salvestamise |6petamiseks vajutage.

Press to pause the recording. (Only TUNER,
AUX, PORTABLE) /

HaxmwTe, uTobbl MPUOCTaHOBUTL 3aMUCh.
(Tonbko TUNER, AUX, PORTABLE) /
Nospiediet, lai partrauktu ierakstu. (Tikai
TUNER, AUX, PORTABLE) /

Spustelékite, jeigu norite pristabdyti jraSyma.

(Tik su TUNER, AUX, PORTABLE) /
Salvestuse peatamiseks vajutage nuppu.
(Ainult TUNER, AUX, PORTABLE.)

N7,
XX:00
G
N\
00:XX
7777777777777777777 Kﬁ777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777
1 B tuneR @
’ USB1  USB2
B
J
VOL XX

TOMBKO NOC/E HAaCTPOWKM Yacos. / Modinataja funkcija darbojas tikai péc tam, kad ir
jestatits pulkstenis. / Zadintuvo funkcija veikia tik nustacius laikrodj. / Alarmi funktsioon
tootab ainult juhul, kui kellaaeg on seadistatud.

o [t'll be stored as follows. * The other source : AUX and the like. /
CoxpaHaTbca OyaeT cneaytoLmm obpasom. * [ipyroi nctounnk: AUX 1 aHanornuHbin /
Tas tiks uzglabats sekojosa veida. * Cits avots : AUX un tamlidzigi. /
Duomenys bus jrasyti taip: * Kitas Saltinis: AUX ir panasios jungtys. /
See salvestatakse jargmiselt. *Teine allikas: AUX v6i sarnane.

AUDIO CD MP3/WMA The other source* TUNER
il CD_REC i FILE_REC ilm OTHERS_REC B TUNER_REC
TRK_0001 ABC(File name) AUDIO_0001 AUDIO_0001_107-7FM
TRK_0002 DEF(File name) AUDIO_0002 AUDIO_0002_97-8FM

o Afile is recorded by about 512 Mbyte when you record for a long term. /
Mpun AnnTeENbHOM NpoLecce 3annch NPOV3BOAMTCH CO CKOPOCTBIO OKONOo 512 MbainT. /
llgstosi veicot ierakstisanu, fails tiks ierakstits apméram lidz 512 MB. /
Galima jrasyti ir ilgam issaugoti mazdaug 512 Mb talpos failg. /
Faili maksimaalne suurus on umbes 512 Mbaiti, kui salvestate pikka aega. /

0 When you stop recording during playback, the file that has recorded at that time will be stored.
(Except MP3/WMA file) /
Ecnm 3anuch ocTaHaBnMBaeTcA BO BpemA BOCNPOU3BeieHNs, OyyT CoXpaHeHbl Gpaiinbl, 3ancaHHble K
MOMEHTY OCcTaHoBKM. (Kpome daitnos MP3/WMA) /
Ja jus atskanosanas laika partrauciet ierakstu, tiks saglabats tobrid ierakstitais fails. (Iznemot MP3/WMA
failu) /
Kai atk@rimo metu sustabdote jraSymo procesg, issaugomas iki to laiko jrasytas failas. (I$skyrus MP3/
WMA faila) /
Kui I6petate taasesituse ajal salvestamise, salvestatakse hetkel salvestamisel olnud fail. (Vélja arvatud
MP3/WMA fail)

Deleting file

YnaneHue daiina / Faila dzéSana / Failo pasalinimas / Faili kustutamine

0 This function is supported only in stop status. (USB only) / [laHHaa GyHKUMa paboTaeT Tonbko B
pexuwve CTOT. (Tonbko ycTporictso USB) / S funkcija tiek atbalstita tikai apstadinasanas stavokli. (Tikai
USB) / Sifunkcija palaikoma tik kai jjungta sustabdymo busena. (Tik USB) / Funktsiooni kasutamiseks

peab méangimine olema peatatud. (Ainult USB korral)
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USB copying

KonuposaHue USB / USB kopésana / Kopijavimas naudojant USB / USB kopeerimine
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Select the file you want to delete. /
BbibepuTe halin, KOTOPbIi Bbl XOTUTE
yaanuTb. / Atlasiet failu, ko vélaties dzést. /
Pasirinkite faila, kurj norite pasalinti. /
Valige fail, mida soovite kustutada.

Select the folder you want to delete. /
BbibepuTe narnky, KOTOPYIO Bbl XOTHTE
ynanute. / Atlasiet mapi, ko vélaties dzést. /
Pasirinkite aplanka, kurj norite pasalinti. /
Valige kaust, mida soovite kustutada.

Select the DEL FILE, DEL DIR or FORMAT. /
Bbibepute DEL FILE, DEL DIR unn FORMAT. /
Izvélieties DEL FILE, DEL DIR vai FORMAT. /
Pasirinkite DEL FILE, DEL DIR arba FORMAT. /
Valige DEL FILE, DEL DIR v6i FORMAT.

Press to delete file, folder or format. /
Haxxmute ana yaaneHua daiina, nankv unm
dopmata. / Nospiediet, lai izdzéstu failu,
mapi vai formatu. / Spustelékite, noréedami
istrinti byla, aplanka ar formata. / Vajutage
faili, kausta voi formaadi kustutamiseks.

Press to exit the current mode. /

HaxmuTe, 4ToObI BBITY U3 TEKYLLErO
pexnma. /

Piespiediet, lai izietu no pasreizéja rezima. /
Paspauskite norédami isjungti esama
rezima. /

Vajutage kaesolevast reziimist valjumiseks.

Connect USB devices to USB ports and
select USB 1. /

MopkntounTe yctponcTea USB k noptam USB
1 Bblbepute USB 1. /

Pievienojiet USB ierices USB portiem un
izvélieties USB 1. /

Prijunkite prietaisa per USB jungtj ir parinkite
USB 1./

Uhendage USB seade USB porti ja valige
L,USB 1"

Press USB REC to start recording. Audio
files in USB 1 are copied to USB 2. /
Haxxmute USB REC, 4TOObI HauaTb 3amnmce.
Ayanodarnsl konupyiotca ¢ USB 1 Ha USB
2./ Nospiediet USB REC, lai saktu ierakstu.
USB 1 esosie audio faili tiek kopéti uz USB
2./ Norédami pradéti jraSyma, spusteléekite
USB REC. Garso jrasai kopijuojami is USB 1
jUSB 2. / Salvestuse alustamiseks vajutage
,USB REC" USB 1 helifailid kopeeritakse USB
2-le.

Press to stop recording /

HaxxmuTe Ana octaHoBKM 3anucu. /
Nospiediet, lai apturétu ierakstu. /
Spustelékite, jeigu norite nutraukti jrasyma. /
Salvestuse katkestamiseks vajutage nuppu.

Press to pause the recording. (Only TUNER,
AUX, PORTABLE) /

HaxmuTe, uToObl MPUOCTaHOBAUTH 3aMUCh.
(Tonbko TUNER, AUX, PORTABLE) /
Nospiediet, lai partrauktu ierakstu. (Tikai
TUNER, AUX, PORTABLE) /

Spustelékite, jeigu norite pristabdyti jrasyma.
(Tik suTUNER, AUX, PORTABLE) /

Salvestuse peatamiseks vajutage nuppu.

(Ainult TUNER, AUX, PORTABLE.)

o Status / CoctosiHue / Statuss / Basena / Olek

Recording / 3anucb / lerakstisana / |raymas / Salvestus

Playback / Bocnpoussenenue / Atskanosana /

Atkarimas / Taasesitus

One track/file / OpnHa nopoxka/dann / Viens celins/fails /
Vienas garso takelis / byla / Uks lugu/fail

Programmed playback / 3anporpammviposaHHoe
BOCnpow3eeaeHre / Programméta atskanosana
/ UZprogramuotas atkarimas / Programmeeritud

taasesitus

Programmed the track(s)/file(s) / 3anporpammnpoBaHHble
nopoxKW/dainbl / Programmétais(ie) celind(i)/fails(i)

/ UZprogramuotas (-i) garso takelis (-iai) / byla (-os) /
Programmeeritud lood/failid

Full stop / MonHaa octaHosKa / Pilniga

apturésana / Visiskas sustabdymas / Lépuni

All track(s)/file(s) / Bce popoxku/daiinsl / Viss(i) celind(i)/fails() /
Visi garso takeliai / bylos / Kéik lood/failid
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Additional Information
DononHutenbHble cBegeHuna / Papildinformacija / Papildoma informacija / Lisateave

Programmed Playback

MNporpammupoBaHue BocnpounsseaeHus / leprogramméta atskanosana / Uzprogramuotas paleidimas / Programmeeritud taasesitus

&1

To enjoy Programmed Playback / YTo6b1 HacnaguTbcA 3anporpaMM1pOBaHHbIM BOCMIPOV3BEAEHNEM
/ Lai izbauditu ieprogrammétu atskanosanu / Mégavimasis Uzprogramuotu atkirimu /
Programmeeritud taasesitusnimekirja nautimiseks

0 The USB function of this unit does not support all USB devices. / OyHkums USB naHHOro ycTpoicTaa
noapepxusaert He sce USB-ycTpoiictea. / Sis iekartas USB funkcija nav savietojama ar visam USB
iericém. / Sio jrenginio USB funkcija nepalaiko tam tikry USB jrenginiy. / Seadme USB-funktsioon ei

Sampling frequency / Yactota camnnvposarus / MP3:32 - 48 kHz toeta moéningaid USB-seadmeid.

IztverSanas biezums / Diskretizavimo daznis / o WMA:32-48 kHz

Samplimissagedus

Using NTFS file system is not supported. (Only FAT(16/ 32) file system is supported.) / Qaiinosas

cnctema NTFS He noaaepxrBaetcs. (INofaepR1MBaTCA TONbKO dainosble cuctemsl FAT 16 n FAT 32.) /

NTFS failu sistémas izmantosana netiek atbalstita. (Tiek atbalstita tikai FAT(16/32) failu sisttma.) / NTFS

faily sistema nepalaikoma. (Palaikoma tik FAT(16/32) faily sistema.) / NTFS-failislisteemi kasutamist ei

toetata. (Toetatakse ainult FAT (16/32) failististeemi.)

Music File Requirement / Tpe6oBaHua K My3bikanbHbiM daitnam / Mizikas failu prasibas /
Reikalavimai muzikos failams / Muusikafaili n6uded

You can make a playlist of your favourite tracks/files from a disc or USB device using Programmed Playback. /
Bbl MOXeTe co3paTh nnen-nnucT cBomx Nobumblx Galinos, Haxogawmxca Ha USB-ycTponcTae, npu nomoLm
nporpamMmrpyemoro BoCnpomnseeaeHus. / lzmantojot ieprogramméto atskanosanu, varat izveidot savu
iecienitako failu sarakstu no USB ierices. / Naudodami Uzprogramuotg atkdrimga galite sukurti savo
meégstamy faily i$ USB jrenginio grojarast]. / Saate koostada esitusnimekirja oma lemmik failidest USB
seadmel, kasutades Programmeeritud taasesitust.

Press again after you make the list. /
HaxmunTe NOBTOPHO nocne co3aaHna
cnucka. / Piespiediet vélreiz, kad esat
izveidojusi sarakstu. / Paspauskite dar kartg
sukdre sgrasa. / Peale nimekirja koostamist
vajutage uuesti. Maximum files. / MakcumanbHoe KonnuecTso paitnos. — Data CD: 999/ USB: 2000 / CD c gaHHbiM1: 999 / USB: 2000
/ Maksimalais failu skaits. / Didziausias leidziamas faily : / Datu CD:999/USB: 2000 / Duomeny kompaktinis diskas:
skaicius. / Failide maksimaalne arv. 999/ USB:2 000 / Andme-CD 999/ USB: 2000

Bit rate / CkopocTb notoka / Datu parraides atrums / - ¢ MP3:32-320 kbps 0
Sparta bitais / Bitikiirus e WMA :40-192 kbps

PROGRAM
/MEMORY

o This function is supported only on stop status. / 3Ta GyHKUMA NOAAEPKMBAETCA TONBKO ANA
cocToAHMA ocTaHoBKK. / Sifunkcija tiek atbalstita tikai apturéta stavokli. / Sifunkcija galima tik

prietaisui veikiant sustabdymo rézimu. / Funktsiooni toetab ainult stoppreziim. Press to play the list. / HaxmuTte, utobbl

E?ZT&C;MMZB‘SCST;@CES%O;' P/asleasupsllfi?éeitrl Maximum folders / MakcvumansbHoe konnyecTso nanok - Data CD: 99/ USB: 200 / CD ¢ aaHHbiMm: 99 / USB: 200 /
; : p / Maksimalais mapju skaits / Maksimalus aplanky Datu CD:99/USB: 200 / Duomeny kompaktinis diskas: 99 a

To make Programmed Playback list / YTo6bI co3gaTh 3anporpaMMnpoBaHHbIV CMUCOK
Bocnponssefenunsn / Laiizveidotu ieprogramméto atskanosanas sarakstu / Uzprogramuoto saraso
kiarimas / Programmeeritud taasesitusnimekirja koostamiseks

atkurki_te sqrasy. / Vajutage nimekirja skaicius / Maksimaalne kaustade arv /USB: 200 / Andme-CD 99 / USB: 200 External HDD, Card readers, Locked devices, or hard type USB devices are not supported. / BHewHure
esitamiseks. KECTKME [ANCKM, YCTPOWCTBA CUNTBIBAHMS KapT MamMATY, YCTPOWCTBA C KOLOBOW 3aLLUMTON 1 KeCTK/e
File extensions / Pacwwpetnsa dainos / Failu e ‘mp3’ USB-awicku He noaaepxugaiotca. / Netiek atbalstiti aréjie cietie diski, karsu lasitaji, blokétas ierices un
paplasinajumi / Faily pletiniai / Faililaiendid o “wma’ fiziskas USB ierices. / I3oriniai kietieji diskai, korteliy skaitytuvai, uzrakinti jrenginiai ar sudetingy tipy
USB jrenginiai nepalaikomi. / Valiseid kovakettaseadmeid, kaardilugejaid, lukustatud seadmeid ja
kovakettattlpi USB-seadmeid ei toetata.

Press twice to exit from Programmed
Playback mode. / HaxxmuTe gBaxabl, Yto6b
BbINTW 13 3aNPOrPaMMUPOBAHHOTO PeXXIMa
Bocnpom3senerus. / Piespiediet divreiz, lai
izietu no ieprogrammeétas atskanosanas
rezima. / Paspauskite dukart norédami
uzdaryti Uzprogramuoto atkarimo rezima. /
Vajutage kaks korda Programmeeritud taas-

Press to enter the edit mode. / HaxmuTe,
UTOObI BOWTY B PEXMM PeaKTUPOBaHWA. /
Piespiediet, lai ieietu redigésanas rezima. /
Paspauskite norédami jjungti redagavimo
rezima. / Vajutage redigeerimisreziimi
sisenemiseks.

CD-ROM file format / ®opmat darina CD-ROM / CD- 1ISO9660+JOLIET / 1SO9660+JOLIET / 1SO9660+JOLIET /
ROM faila formats / CD-ROM faily formatas / CD-ROMi : 1SO9660+JOLIET / 1SO9660+JOLIET
failisisteemi vorming

Devices that support USB20 or USB1.1. / a The DTS is not supported. In case of DTS audio format, audio is not output. /
_VCTPOV‘CTBa/ NoAAEpAxmBaioe USB2.0 wmwm USB1.1. / Pexknm DTS He nogaepxwsaeTca. [Npu ncnonb3osanumy ayanodopmata DTS 3Byk He BocnpomsBoauTca. /
ierices, kas atbalsta USB2.0 vai USB1.1. / DTS netiek atbalstits. DTS audio formata gadijuma skana nav dzirdama. /

USB Flash Drive / O®new-Hakonutens USB /
USB zibatminas disks / USB atmintiné /

— Select a track/file and confrm. / BoiGepuTe esitusnimekirja reziimist valjumiseks. USB-mluseade Irenginys palaiko USE‘zo arba USB1.1. / DTS formatas nepalaikomas. Jei garso failo formatas yra DTS, garsas atkuriamas nebus. /
1 ba 7 Atlasi P USB2.0 voi USB1.1 Uhilduvad seadmed. DTS vormingut ei toetata. DTS audiovormingu puhul heli ei edastata.
i PROGRAM Tpﬁ d/)fam|ﬂ ! ﬂomi‘epm‘ﬂ? / pt as"ei‘t """"""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""" Codec / Kopek / Kodeks /
ot celinu/failu un apstipriniet. / Pasirinkite
] JMEMORY takelj/faila ir pat\F/)irtirEkite.  Valige pala/fail To delete Programmed Playback list / [ins yaaneHus 3anporpammmpoBaHHOro crincKa Bluetooth 0 jekas / Kodek B
S kinni BocnpousBeaeHus / Lai dzéstu ieprogrammétas atskanosanas sarakstu / UzZprogramuoto atkirimo . . . . .
ja kinnitage. . R . . Lo . a How to disconnect the wireless network connection or the wireless device
sgraso pasalinimas / Programmeeritud taasesitusnimekirja kustutamiseks

Turn off the unit by pressing the power button for more than 5 seconds. /

Kak oTKniouaetca 6ecnpoBofiHOe ceTeBOe NOAKIOYEHNE UK 6ecnpoBoAHOE YCTPOWCTBO
BolkniounTe YyCTPOMCTBO, yAePXKMBasA HaxaTon KHOMKY MUTaHWA B TeyeHwve bonee 5 cekyHa /

Ka atvienot bezvadu tikla savienojumu vai bezvadu ierici

Izslédziet iekartu, turot ieslégsanas pogu nospiestu ilgak par 5 sekundém. /

Kaip atjungti belaidj prisijungima prie tinklo arba belaidj prietaisa

Norédami isjungti jrenginj, bent 5 sekundes laikykite paspaude maitinimo mygtuka. /

Traadita vorguiihenduse voi traadita seadme tihenduse katkestamine

Seadme vadljalUlitamiseks vajutage toitenuppu vahemalt 5 sekundit.

Press in stop status. /

HaxmuTe B pexume 0CTaHOBKM. /
Piespiediet apstadinasanas stavokli. /
Paspauskite sustabdymo busenoje. /
Vajutage peatatud olekus.

Replacement of battery / 3ameHa 6aTapen / Baterijas nomaina / Elemento pakeitimas /

Press again to exit from the edit mode. /
Patarei vahetamine

HakmyTe NOBTOPHO, UTO6BI BBINTY 113
pexnmMa pefakTrposanua. / Piespiediet
Vélreiz, lai izietu no redigésanas rezima. /
Paspauskite dar kartg norédami isjungti
redagavimo rezima. / Redigeerimise
reziimist valjumiseks vajutage uuesti.

PROGRAM
PROGRAM /MEMORY
/MEMORY

Press repeatedly to select a track/file. /

o A playlist of up to 20 tracks/files can be entered for CD/USB1/USB2. / Crnncok Bocnpou3sseaenus,
coaepalmnin oo 20 popoxkek/dannos, MoxeT ObiTb BBeAeH ana CD/USB1/USB2. / lerakstisanai CD/
USB1/USB2 var tik ievadits atskanosanas saraksts ar lidz pat 20 celiniem/failiem. / CD / USB1 / USB2
formatams galima sukurti iki 20 garso takeliy / faily grojarastj. / CD/USB1/USB2 puhul saab sisestada
kuni 20 loost/failist koosneva esitusloendi.

0 Repeat steps P4 to store other files. /
lMNosTopuTe Warn P , 4Tobbl COXPaHUTL Apyrvie danbl. /
Atkartojiet solus B, lai saglabatu citus failus. /
Pakartokite zingsnius B noredami issaugoti kitus failus. /
Teiste failide salvestamiseks korrake samme H.

Specification
V TexHunueckune xapakrepuctuku / Specifikacija / Specifikacija / Spetsifikatsioon

ENGLISH LIETUVIY

Refer to the main label on Maitinimo reikalavimai Zr. pagrindine etikete ant

Power Requirements the unit. prietaiso.

Refer to the main label on Zr. pagrindine etikete ant
the unit. prietaiso.

Power Consumption : Networked standby : 0.4 W
(If all network ports are

B Budéjimo rezimas, kai
Energijos sanaudos irenginys prijungtas prie

activated.) tinklo: 0,4 W
Bus P Supol _ (jei aktyvinti visi tinklo
(JSSB)OW@ upply 5V === 500 mA prievadai)
Total Output 260 W Magistralés maitinimo —
o ey tiekimas (USB) oV === 500 mA
Design and specifications are subject to change Visas galingumas 260 W

without notice.
Konstrukcija ir specifikacijos gali buti pakeistos

Y, nepranesus.
PYCCKUN p
TpeboBaHuWA K Cm. ocHoBHyto aTnkeTKy Ha  EESTI
nUTaHNIO yCTpOWCTBeE.
CM. OCHOBHYI0 3TUKETKY Ha Voolunduded Lakdnugel Sdéad me
yCTpoiicTBe. andmesildist.
Lahtuge seadme
SHepronoTpebnere - FEXM OXMAaHNA C andm%sildist

noaaepxkow cetn: 0,4 Bt -
(Ecnv akTMBHbI BCe ceTeble  VOimsustarve Vorgus ootel: 0,4 W
nopTbl.) (koik vorgupordid
aktiveeritud)

SneKkTponuTaHue Ha

wnHe (USB) 5V Z==500mA .

Siini toitevool (USB) 5V === 500 mA
O6Las BbiIxoaHan 960 Br
MOLLHOCTb Koguvoimsus 260 W

KOHCTPYKLMA YCTPONCTBA U €ro TeXHNnYeckme
XapaKTePUCTUKIN MOTYT ObiTb M3MeHeHb 6e3
npeABapuUTeNbHOrO yBeAOMIEHNA.

Kujundust ja tehnilisi andmeid voidakse ette
teatamata muuta.

LATVIESU

Skatiet galveno markéjumu

Jaudas prasibas Uz iekartas,

Skatiet galveno marké&jumu
uz iekartas.

Patéréta jauda Tikla gaidstave : 0,4 W
(ja visas tikla pieslégvietas ir
aktivizétas)

Barosana caur kopni
(USB)

Kopéja jauda 260 W

5V Z== 500 mA

Dizains un tehniskie parametri var tikt mainiti bez
iepriekséja bridinajuma.
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Safety Information

UHdpopmauuma no TexHnke 6esonacHoctu / Informacija par drosibu /

Saugos informacija / Ohutusteave

HamwTe NoBTOPHO, UTO6BI BEIOPATH Tpek/
dann. /

Spiediet atkartoti, lai atlasitu celinu/failu. /
Kelis kartus paspauskite noréedami
pasirinkite takelj/faila. /

Loo / faili valimiseks vajutage korduvalt.

Press to delete selected song. /

HaxmuTe, 4t0bbl yAanuTb BbIOpaHHyto NecHto. /
Piespiediet, lai dzéstu atlasito dziesmu. /
Paspauskite norédami pasalinti pasirinkta
daing. /

Vajutage valitud laulu kustutamiseks.

Declaration of Conformity

C€

Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type Mini
Hi-Fi System is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

For consideration of the user, this device should be installed and
operated with a minimum distance of 20 cm between the device and
the body.

Frequency range Output power (Max.)

2402 to 2480 MHz 10 dBm

3asaBneHune o COOTBETCTBUN

C€

Hactosauwum LG Electronics 3asBnserT, 4to
pagmoobopynoaHue Tuna MUHUCUCTEMA HI-FI
cooTBeTCcTBYyeT TpeboBaHusam Oupektubl 2014/53/EC.
[MonHbIN TEKCT 3asiBNEHUst O COOTBETCTBMU HopMmaTnBam EC
[OCTYNEH MO CreayoLeMY UHTEPHET-aapecy:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

K cBeeHuo nonb3oBaTens: 970 yCTPOMNCTBO AOIHKHO
yCTaHaBNMBaTLCS U UCMONb30BaTbCS HA PACCTOSIHUN He
MeHee 20 cMm OT BaLLero Tena.

[nanasoH yacToT BbixogHas MOLLHOCTb (Makc.)
oT 2402 no 2480 MI'y | 10 gbm

Atbilstibas deklaracija

C€

Ar %0 LG Electronics apliecina, ka MINI HI-FI SISTEMAS tipa radio
iekarta atbilst Direktivas 2014/53/ES nosacijumiem. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts pieejams $ada interneta vietné:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Lietotaju ievéribai: 8T ierice uzstadama un lietojama, ievérojot minimalo
distanci 20 cm starp ierici un kermeni.

Frekvencu diapazons 1zejas jauda (Maks.)

2402 lidz 2480 MHz 10 dBm

Atitikties deklaracija

C€

Siuo dokumentu LG Electronics” patvirtina, kad radijo jrangos
tipas ,MINI HI-FI SISTEMA" atitinka direktyvg 2014/53/ES. Visg ES
atitikties deklaracijos teksta galite rasti Siuo interneto adresu:

http://www.g.com/global/support/cedoc/cedoc#

Naudotojo demesiui: Sis prietaisas turi bti montuojamas ir
eksploatuojamas ne arciau nei 20 cm atstumu tarp prietaiso ir
Zmogaus.

Dazniy diapazonas 18¢jimo galia (maks.)

2402-2480 MHz 10 dBm

Vastavusdeklaratsioon

C€

Kaesolevaga teatab LG Electronics, et raadioseadmete tllp
HI-FI MINI-SUSTEEM on kooskélas 2014/53/EL direktiiviga.
ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kattesaadav jargmisel
veebiaadressil:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Kasutaja peab arvestama sellega, et seade tuleb paigaldada ning seda
voib kasutada ainult viisil, kus seadme ja keha vahele jaab vahemalt
20 cm.

Sagedusala Valjundvoimsus (Max)

2402 kuni 2480 MHz 10 dBm
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